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Търговски условия 

 

 към процедура на договаряне с обявление за възлагане на обществена поръчка  

№ 202-ЕВН-14-ХК-У-З, с предмет: ”Избор на независим оценител за извършване на оценки на 

материални и нематериални активи на ЕВН България Електроразпределение ЕАД гр. Пловдив, 

териториално разпределени по обособени позиции“ 

 

 

 

1. Ценообразуване и ценови условия:  

Всички договорени единични цени, общи или почасови цени, без включен ДДС, са твърди за срока за 

изпълнение на Договора и включват всички разходи необходими за изпълнение на дейностите, 

включително всички разходи за транспорт, командировъчни, оглед и проучване, предаване с приемно-

предавателен протокол, както и други, които са необходими за качественото изпълнение, дори ако не 

са описани подробно поотделно.  

Почасовото заплащане се прилага единствено за работи, които не са включени в описаните в списъка 

дейности.  

В случай на използване на почасово заплащане, винаги вида на всяка такава работа и необходимото 

време за извършването й, следва да бъде предварително съгласувана и възложена, в писмен вид, от 

Възложителят на  Изпълнителя. 

 

2. Възлагане на изпълнението: 

Възлагането на изпълнението на дейности по Договора се осъществява от Възложителя чрез 

изпращане на писмени Заявки за изпълнение. Заявките се изпращат от Възложителя по факс или по 

електронна поща (сканирани във pdf/tif/jpg формат), посочени от Изпълнителя. При изпращане на 

Заявка, същата следва минимум да съдържа изписани дейностите за изпълнение, тяхното количество, 

единичната им цена, стойността им и общата стойност. Възложителят предоставя на Изпълнителя 

необходимите документи за изпълнението на Заявката. Изпълнителят следва да провери 

предоставените документи. Предоставените на Изпълнителя документи остават собственост на 

Възложителя, не могат да се предоставят на неправоимащи лица или да стават достояние на други 

трети лица. Цялата кореспонденция между Възложителя и Изпълнителя следва да се води в писмен 

вид, от името и на вниманието на ръководителите/отговорните лица на Възложителя и на 

Изпълнителя. Изпълнителят няма право да прехвърля нито изцяло, нито частично изпълнението на 

други подизпълнители, освен на декларираните, без писмено съгласие на Възложителя. 

 

3. Срок за изпълнение: 

Срокът за изпълнение на конкретна Заявка се определя след съгласуване между Възложителя и 

Изпълнителя и включва разумен срок за изпълнение на дейностите, който не може да бъде по-кратък 

от 10 календарни дни, без изрично писмено съгласие на Изпълнителя. Като писмено съгласие, от 

страна на Изпълнителя, се приема писменото потвърждение на заявката. Срокът за писмено 

потвърждение, от страна на Изпълнителя, на приемането на Заявка е до 72 часа от получаването й.  
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Потвърждаването на заявка от страна на Изпълнителя става по същия комуникационен път, от където е 

изпратена т.е.: 1. Заявка изпратена по e-поща от Възложителя, потвърждение от Изпълнителя на e-

поща, от която е изпратена заявката. 2. Заявка е изпратена по факс от Възложителя, потвърждение от 

Изпълнителя на факс номер, от който е получена заявката. Представянето на Заявка, съгласуването на 

срока за изпълнението и приемането й е възможно да се осъществи на среща с представители на 

Възложителя и Изпълнителя. 

 

4. Приемане на изпълнението: 

Приемането на изпълнението се извършва чрез подписване на приемо-предавателен протокол от 

упълномощени длъжностни лица на Възложителя и Изпълнителя. Приемо-предавателния протокол 

следва да се състави съвместно от представители на Възложителя и Изпълнителя.  

Приемането може да бъде отказано от Възложителя, ако има неизпълнени видове работи. След 

отстраняване на пропуските Изпълнителят следва повторно да представи изпълнението за приемане. 

Доказването на изпълнението, отговарящо на изискванията, е задължение на Изпълнителя. 

 

5. Неустойки: 

При неспазване на съгласувания срок за изпълнение, поради причини зависещи от Изпълнителя, както 

и при неточно такова, изразяващо се в некачествено извършени дейности, и/или отклонения от 

техническите изисквания, както и неспазване на правилата за безопасна работа и други, Възложителят 

има право, независимо от другите му права по настоящите търговски условия, на неустойка в размер 

на определен в договора % от общата стойност на Заявката, за всеки календарен ден от датата на 

просрочването или от датата на неточното изпълнение, до максимум определен в договора % от 

общата стойност на Заявката, без включен ДДС. В горните случаи, неустойката се прихваща от 

задължението към Изпълнителя след изпращане на уведомително писмо (документ за неустойка с 

обезщетителен характер) от Възложителя. 

При реализиране на някоя от хипотезите от настоящия раздел, Възложителят не е длъжен да 

предоставя доказателства за щети под формата на претърпяна загуба или пропуснати ползи. 

Ако по време на изпълнението на Договора възникнат разходи по щети от неправомерни действия или 

бездействия на Изпълнителя, същите са за сметка на Изпълнителя, до цялостно покриване на щетите. 

Ако Изпълнителят закъснее с реализирането на изпълнението, Възложителят има право да настоява за 

извършване на дейностите, в съответствие с Договора, при запазване претенциите си за неустойка за 

просрочване, както и всички полагащи му се извън фиксираните в договора законови обезщетение, 

като при поставяне на допълнителен срок има право да обяви едностранно прекратяване на Договора 

в случай, че дейността не бъде изпълнена в рамките на този допълнителен срок. В случай на 

форсмажорни обстоятелства, възникнали при Изпълнителя, същият не дължи неустойки за забава. 
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6. Плащане: 

Плащанията ще бъдат извършвани от Възложителя, по банков път, без аванс, в банковата сметка на 

Изпълнителя, до определен в договора срок в календарни дни, след приемо-предавателен протокол за 

завършване и приемане на действително изпълнените дейности и количества, и получаване на 

оригинална фактура. 

Плащането на фактурите не означава признаване на редовността на изпълнението и това не означава 

отказ от полагащи се на Възложителя претенции, произтичащи от незадоволително изпълнение, 

гаранции и обезщетения.  

 

7. Гаранционен срок: 

Гаранционният срок следва да бъде не по-малък от определен в договора срок, считано от датата на 

подписване на приемо-предавателния протокол за завършване и приемане на изпълнените дейности. 

Изпълнителят гарантира качеството и точното изпълнение в съответствие с изисванията на 

Възложителя, действащите в Република България съответни наредби, нормативи и стандарти. 

Разходите възникнали по повод отстраняването на забележки от страна на компетентните органи и 

администрации, се поемат от Изпълнителя като гаранционни задължения в рамките на гаранционния 

срок, доколкото тези дейности не се осъществяват от самия Изпълнител.  

Изпълнението се гарантира от Изпълнителя и със застраховка за рисковете от своята професионална 

дейност, съгласно чл. 18, т. 7 от Закона за независимите оценители, като Изпълнителят е длъжен да 

подновява Застрахователната полица след изтичане на срока й за срока на действие на договора. 

В случай на възникнали нередности, по време на гаранционния срок, Възложителят предоставя на 

Изпълнителя възможност за проверка.  

Възложителят информира писмено Изпълнителя за констатирани, по време на гаранционния срок, 

нередности. В срок не по-късно от 3 (три) календарни дни Изпълнителят е длъжен да установи и отрази 

заедно с Възложителя констатираните нередности в двустранно подписани протокол/уведомление. 

Възникналите в рамките на гаранционния срок нередности се отстраняват от Изпълнителя и са за 

негова сметка, освен ако последните се дължат на въздействие на непреодолима сила или умишлено 

увреждане от други лица. Причините, освобождаващи Изпълнителя от гаранционна отговорност се 

установяват съвместно с Възложителя и се отразяват в двустранно оформен протокол. 

Изпълнителят е длъжен да започне отстраняването на възникналите, в рамките на гаранционния срок, 

нередности не по-късно от 5 (пет) календарни дни, след подписване на горецитирания 

протокол/уведомление. 

Ако искането за отстраняване на установените нередности не се извърши до 10 (десет) календарни дни, 

то Възложителят си запазва правото да ги отстрани чрез трето лице, независимо от продължаването на 

съществуването на гаранционния срок на Изпълнителя. Разходите, възникнали от това, са за сметка на 

Изпълнителя, който следва да възстанови същите на Възложителя, в 10 дневен срок от получаване на 

документ, удостоверяващ разхода. 
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8. Отговорност за щети:  

По време на изпълнението на Договора Изпълнителят носи гражданско-правна, наказателно-правна и 

административно-правна отговорност за своята сфера на дейност. Изпълнителят отговаря в рамките на 

законовите разпоредби за всички, причинени от него или неговите служители или подизпълнители 

щети, които са причинени на Възложителя или на трети лица.  

 

9. Срок на Договора:  

Срокът на Договора е до определен в договора период от време от датата на подписването му или до 

усвояване на стойността му, ако това настъпи по-рано. 

 

10. Гаранция за изпълнение на Договора: 

За определен в договора срок Изпълнителят представя на Възложителя гаранция за изпълнение на 

Договора, под формата на парична сума (депозит по банкова сметка на Възложителя) или банкова 

гаранция (по приложената ”Банкова гаранция за изпълнение на договор – мостра”), в размер на 

определен в договора % от стойността на Договора, без включен ДДС.  

След окончателното изпълнение на всички Заявки за изпълнение, възложени преди изтичане на срока 

на Договора, Изпълнителят писмено информира Възложителя за достигнатата стойност на цялостното 

изпълнение, не по-късно от 7 календарни дни, след подписване на последния приемо-предавателен 

протокол за изпълнението.  

Възложителят съгласува стойността на цялостното изпълнение, не по-късно от 7 календарни дни, след 

получаване на писмената информация от Изпълнителя, и ако тази стойност е по-малка от стойността 

на Договора, се прави рекапитулация на стойността на цялостното изпълнение, като се променя 

стойността на гаранцията за изпълнение на Договора, така че тя да е равна на определения в договора 

% от стойността на цялостното изпълнение. 

В срок от 7 календарни дни след получаване на писмо от Възложителя, за съгласуване на стойността на 

цялостното изпълнение и размера на редуцираната стойност на гаранцията за изпълнение, 

Изпълнителят представя на Възложителя гаранция за изпълнение на Договора с редуцирана стойност, 

равна на определения в договора % от съгласуваната стойност на цялостното изпълнение, и със срок 

на валидност равен на определения в договора срок на валидност, както следва: - в случай, че при 

сключването на Договора, гаранцията за изпълнение е била представена под формата на банкова 

гаранция, Изпълнителят представя на Възложителя анекс към същата за редуцираната стойност при 

запазване на всички останали клаузи, или представя нова банкова гаранция с редуцирана стойност, 

равна на определения в договора % от съгласуваната стойност на цялостното изпълнение, и със срок 

на валидност равен на определения в договора срок на валидност, като в този случай Възложителят 

връща на Изпълнителя оригинала на банковата гаранцията за изпълнение, получена при сключването 

на Договора; - в случай, че при сключването на Договора, гаранцията за изпълнение е била 

представена под формата на парична сума (депозит по банкова сметка на Възложителя), то 

Възложителят връща по банковата сметка на Изпълнителя надвнесената стойност. 
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11. Конфиденциалност/защита на данни: 

Изпълнителят на Договора се задължава да разглежда като търговска тайна цялата търговска, правна и 

техническа информация и документация, която е станала известна в хода на участие в процедурата за 

избор на изпълнител и последващото изпълнение на Договора.  

Със сключването на Договора, Изпълнителят дава своето изрично съгласие по смисъла на Закона за 

защита на данните, че станалите известни в хода на участие в процедурата за избор на изпълнител и 

последващото изпълнение на Договора данни, при необходимост, могат да се предадат на трети лица 

(примерно: лица, занимаващи се с планиране, съсобственици на съоръжението, застрахователи и др.), 

но не и на конкуренти. 

Изпълнителят на Договора се задължава да не нарушава, чрез изпълнението, защитените права на 

трети страни. По отношение на техните претенции, Изпълнителят на Договора дължи на Възложителя 

обезщетение.   

 

12. Форсмажорни обстоятелства: 

Непреодолима сила е непредвидено или непредотвратимо събитие от извънреден характер, 

независещо от волята на страните включващо, но не ограничаващо се до: природни бедствия, 

генерални стачки, локаут, безредици, война, революция или разпоредби на органи на държавната 

власт и управление. 

Не е налице непреодолима сила, ако съответното събитие е в следствие на неположена грижа от 

страна на Изпълнителя или ако при полагане на дължимата грижа, то може да бъде преодоляно. 

Страната, която не може да изпълни задължението си поради непреодолима сила, уведомява писмено 

в три дневен срок другата страна в какво се състои същата. При неизпълнение на това задължение се 

дължат неустойки, както при забавено изпълнение, както и при настъпилите от това вреди.   

В 14 дневен срок от началото на това събитие, същото следва да бъде потвърдено с документ от 

съответния компетентен орган. 

Докато трае непреодолимата сила, изпълнението на задълженията и свързаните с тях насрещни 

задължения се спира за времето на непреодолимата сила. 

Ако непреодолимата сила трае повече от петнадесет дни, всяка от страните има право да прекрати 

договора с 10 дневно писмено уведомление. 

Настъпването на събитие с характер непреодолима сила, се съобщава от страната, при която то е 

настъпило, на другата страна, незабавно. 

В този случай съвместно се определят нови срокове за подлежащите плащания и за неустойките за 

забава. 
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13. Разни: 

Изключват се общи условия на Изпълнителя. 

Изпълнението на настоящия Договор се извършва съгласно българското право, изключва се 

прилагането на правото на Обединените нации. 

Място за съдебно решаване на спорове за двете страни по Договора, е компетентният Районен, 

съответно Окръжен съд по седалището на Възложителя. 

Договорът се сключва на български език. 

 

14. Прекратяване/Разваляне на договора: 

Договорът може да бъде прекратен в следните случаи: 

- с изтичане на срока на договора;  

- при усвояване на стойността на договора; 

- при достигане над 95% от стойността на договора, чрез калкулиране на всички възложени според 

условията на договора дейности, Възложителят може едностранно да прекрати договора, с 

едномесечно предизвестие; 

- при условията на непреодолимата сила, ако същата трае повече от петнадесет дни, всяка от страните 

има право да прекрати договора с 10 дневно писмено уведомление;  

- по взаимно писмено съгласие между страните; 

- Възложителят има право незабавно да прекрати Договора, ако срещу Изпълнителя е открито 

производство по обявяване в несъстоятелност или е обявен в несъстоятелност, както и когато върху 

имуществото му е наложен запор или възбрана за погасяване на дълг. 

В случаите на предсрочно прекратяване на договора, се заплащат приетите действително извършени 

дейности до момента на прекратяването му. 

Договорът може да бъде развален едностранно от Възложителя, при забава и системно неизпълнение 

на задълженията по договора от страна на Изпълнителя. Възложителят, преди разваляне на договора, 

е длъжен да изпрати писмена покана за изпълнение, като изрично укаже в нея нов срок за изпълнение.  

В случай, че в новият срок за изпълнение, такова не последва, договорът се счита за развален от деня, 

следващ датата, когато изтича предоставения с поканата срок.; 

- При частично неизпълнение Възложителят има право да претендира неустойка за забава, ведно с 

изпълнение. 

С подписването на настоящите търговски условия Кандидатът гарантира за тяхното 
приемане, спазване и точно изпълнение. 
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Технически изисквания  

към процедура на договаряне с обявление за възлагане на обществена поръчка  

№ 202-ЕВН-14-ХК-У-З, с предмет: ”Избор на независим оценител за извършване на оценки на 

материални и нематериални активи на ЕВН България Електроразпределение ЕАД гр. Пловдив, 

териториално разпределени по обособени позиции“ 

 

Оценката следва да се извършва и съгласно разпоредбите на Наредба № Н-9 от 14.08.2006 г. за реда и 

начините за прилагане на методите за определяне на пазарните цени, където в Чл. 3. в тази наредба се 

използват следните наименования на методите по чл. 16, ал. 1 от Закона за корпоративното 

подоходно облагане (ЗКПО) и § 1, т. 10 от допълнителните разпоредби на Данъчно-осигурителния 

процесуален кодекс (ДОПК): 

 1. метод на сравнимите неконтролирани цени; 

 2. метод на пазарните цени; 

 3. метод на увеличената стойност; 

 4. метод на разпределената печалба; 

 5. метод на транзакционната нетна печалба. 

Методите за определяне на пазарните цени се прилагат въз основа на сравнение между контролирана 

и съпоставима неконтролирана сделка /за всяка сделка поотделно/. 

Прилагането на методите за определяне на пазарните цени има за цел постигане на резултат, който би 

бил постигнат в обичайни търговски или финансови взаимоотношения между независими лица при 

съпоставими условия. 

Прилагането на методи извън посочените в данъчната регулация е недопустимо, тъй като води до 

непризнаване на пазарните оценки на активи от страна на данъчната администрация. 

 

Цел на оценката: Конкретната цел на всяка една въложена оценка се посочва от Възлжителя при 

подаване на заявка, като наприемер: Изпълнение на изисквания на § 4 от Преходните и Заключителни 

Разпоредби на Закона за енергетика; Продажба или придобиване на актив; Наемане или отдаване под 

неам; Изграждане на нови съоръжения; Изплащане на обещетения и други. 

 

Оценката трябва да съдържа описателна част, обхващаща всички имащи отношение факти и 

обстоятелства, върху които се изгражда становището на оценителя за справедливата стойност, като:  

- Кратка история на актива; 

- Характеристики на актива; 

- Описание на актива;  

- Остaтъчен полезен живот /ако е приложимо/; 

- Достигнат капацитет /ако е приложимо/; 

- Срок на валидност на оценката /минимален срок 6 календарни месеца/; 

- Други. 

 

Изготвените оценки за наемане или отдаване под неам на части от сгради да включват стойността на 

приспадащите се разходи за:  

- охрана; 

- офис обзавеждане (мебели) /без компютри/; 

- електроенергия, топлоенергия; 

- телекомуникационни връзки (интернет и стационарни телефони); 

- осигурено почистване (хигиенизация) на наетите помещения; 

- климатизация. 
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Единична цена на оценката: Единичната цена на оценката не зависи от местонамирането на оценявания 

актив на територията на обособената позиция, както и от неговите характеристики, като урбанизирани 

или неурбанизирани територии, земеделски земи, горски фонд, частни или държавни и други. 

Разходите за оглед следва да се включат в единичната цена на оценката. 

 

Срокове за извършване на оценките: Срока за извършване на оценката се определя от Възложителя в 

заявката за оценка, но не може да бъде по-кратък от 10 календарни дни, без изрично писмено 

съгласие на Изпълнителя. Като писмено съгласие, от страна на Изпълнителя, се приема писменото 

потвърждение на заявката. 

 

Към всеки доклада на оценителя за извършената от него оценка се прилага декларация за изпълнение 

на изискванията по чл.21, ал. 1 от Закона за Независимите Оценители. 

 

Доклад за оценка се представя на Възложителя в 3 (три) екземпляра, като 2 (два) от тях трябва да бъдат 

на хартия, с оригинални („мокри”) подпис и печат, и едно копие на цифров носител (CD) или изпратено 

на електронна поща. 

 

При изработването на текстови материали към оценките, да се използват продуктите Microsoft Word и 

Microsoft Excel. 

 

 

 

С подписването на настоящите Технически изисквания, Кандидатът гарантира за тяхното 

приемане, спазване и точно изпълнение. 
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Списък на дейностите 

към процедура на договаряне с обявление за възлагане на обществена поръчка  

№ 202-ЕВН-14-ХК-У-З, с предмет: ”Избор на независим оценител за извършване на оценки на 

материални и нематериални активи на ЕВН България Електроразпределение ЕАД гр. Пловдив, 

териториално разпределени по обособени позиции“ 

 

№ НАИМЕНОВАНИЕ ДОПЪЛНИТЕЛНА ИНФОРМАЦИЯ Мярка 

1. Извършване на оценка на сграда с 

разгъната застроена площ (РЗП) до 

100 м2 

Оценява се строителна, конструктивна част на сграда, 

като административни, производствени, почивни, 

технологични, гаражи, павилиони, жилищни, 

трафопост (ТП), възлова станция (ВС) и други.  

За всички трафопостове (ТП) се приема, че  разгънатата 
застроена площ (РЗП) е равна на застроената площ (ЗП). 

бр. 

2. Извършване на оценка на сграда с 

разгъната застроена площ (РЗП) над 

100 м2 до 1000 м2 

Оценява се строителна, конструктивна част на сграда, 

като административни, производствени, почивни, 

технологични, гаражи, павилиони, жилищни, 

трафопост (ТП), възлова станция (ВС) и други.  
За всички трафопостове (ТП) се приема, че  разгънатата 

застроена площ (РЗП) е равна на застроената площ (ЗП). 

бр. 

3. Извършване на оценка на сграда с 

разгъната застроена площ (РЗП) над 

1000 м2 

Оценява се строителна, конструктивна част на сгради, 

като административни, производствени, почивни, 

технологични, гаражи, павилиони, жилищни и други. 

бр. 

4. Извършване на оценка на 

конструктивна част на комплектен 

трафопост (КТП) или мачтов 

трафопост (МТП) 

Оценява се конструктивната част на комплектни и 

мачтови трафопостове. 
бр. 

5. Извършване на оценка на земя Оценява се парцел / имот. бр. 

6. Извършване на оценка на отстъпено 

право на строеж (ОПС) 

Оценява се само застроената площ  (ЗП). бр. 

7. Извършване на оценка на сервитутни 

права за сграда на трафопост (ТП) 
или възлова станция (ВС) /права на 

преминаване/ 

Оценява се площта на сервитута, предварително 

определена от Възложителят.  
бр. 

8. Извършване на оценка на оборудване 

на трафопост (ТП) или възлова 

станция (ВС)  /без силов 

трансформатор/ 

Оценката включва следните компоненти:  

- килия "вход/изход" - шини, изолатори, линеен и 

шинен разединител, прекъсвач, токови 

трансформатори /или комплектни разпределителни 

устройства (КРУ)/;  

- килия „мерене“ – шини, изолатори, разединител, 

предпазители, напреженови трансформатори /или 

КРУ/; 

- защита на трансформатор – шини, изолатори, 
разединител, предпазители /или КРУ/; 

- разпределителна уредба ниско напрежение (РУ НН); 
- главно табло трансформатор (ГТТ), разпределително 

табло (РТ). 

бр. 

9. Извършване на оценка на силов 

трансформатор 

Оценката не зависи от вида, типа и мощността на 

силовия трансформатор. 
бр. 
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10. Извършване на оценка на кабелна 

линия средно напрежение  

Оценява се стойността на кабелната линия и 

строителните дейности за нейното изграждане. 
км 

11. Извършване на оценка на въздушна 

линия средно напрежение 

Оценява се стойността на всички елементи на 

въздушната линия /стълбове, проводници, арматура, 
прилежаща комутационна апаратура и други/ и 

строителните дейности за нейното изграждане. 

км 

12. Извършване на оценка на кабелна 

линия ниско напрежение 

Оценява се стойността на кабелната линия и 

прилежащите съоръжения /разпределителни шкафове, 
разпределителни кутии, електромерни табла и други/ и 

строителните дейности за нейното изграждане. 

км 

13. Извършване на оценка на въздушна 

линия ниско напрежение 

Оценява се стойността на всички елементи на 

въздушната линия /стълбове, проводници, арматура, 

прилежаща комутационна апаратура и други/ и 
строителните дейности за нейното изграждане. 

км 

14. Извършване на оценка на сервитутни 
права за линеен енергиен обект 

/права на прокарване и преминаване/ 

Оценява се сервитута, предварително определен от 
Възложителят, независимо от вида на обекта или 

нивото на напрежение. 

км 

15. Извършване на оценка на отделни 

елементи на разпределителната 

мрежа  

Оценяват се отделни самостоятелни елементи от 

разпределителната мрежа, като комутационни апарати, 

табла, касети, отделни стълбове и други. 

бр. 

16. Извършване на оценка на отделни 

самостоятелни активи, които не са 

елементи на 

електроразпределителната мрежа 

Оценяват се отделни самостоятелни активи, като 

например: хардуер, периферна техника, телефони, 

камери, фотоапарати, инструменти, машини, 

измервателни уреди, офис оборудване и други.   

бр. 

17. Извършване на оценка на 

автомобили  

В това число на леки, лекотоварни, товарни, специални, 

трактори и други. 
бр. 

18. Извършване на оценка на права на 

интелектуалната и индустриалната 
собственост и други фактически 

отношения 

Оценка на софтуер, лицензи за ползване на софтуер и 

други. 
бр. 

19. Извършване на оценка на нанесени 

щети върху повредено недвижимо 

имущество  

Оценка на нанесени щети върху земеделски имоти или 

селскостопанска продукция. 
бр. 

20. Извършване на оценка на нанесени 

щети върху повредено движимо 

имущество 

Оценяват се нанесени щети върху движимо имущество 

на клиент в следствие на напрежение с 

несъответстващо на изискванията качество, технически 

дефекти, пожари и други. 

бр. 

21. Почасово заплащане Почасовото заплащане се прилага единствено за 
работи, които не са включени в описаните дейности.  

В случай на използване на почасово заплащане, винаги 
вида на всяка такава работа и необходимото време за 

извършването й, следва да бъде предварително 

съгласувана и възложена, в писмен вид, от 

Възложителят на  Изпълнителя. 

час 

 

 

С подписването на настоящия Списък на дейностите, Кандидатът гарантира за неговото 

приемане, спазване и точно изпълнение. 
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МЕРКИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ  

при работа на външни фирми на територията на Възложителя  

С Мерките за безопасност се определят изискванията и задълженията, които страните приемат да изпълняват за 

осигуряване на здравословни и безопасни условия на труд на работниците, назначени от Изпълнителя, както и живота и 

здравето на други лица, които се намират в района на извършваната от тях дейност.  

 

Изпълнителят е задължен да спазва изискванията на Закона за здравословни и безопасни условия на труд, Правилника за 
безопасност и здраве при работа в електрически и топлофикационни централи и по електрически мрежи, Правилник 

за безопасност при работа в неелектрически уредби на електрически и топлофикационни централи и по 
топлопреносни мрежи и хидротехнически съоръжения и други нормативни документи, регламентиращи изисквания за 

безопасно изпълнение на дейността. 
1. Преди допускане до работа Изпълнителя предоставя на Възложителя списък на лицата, които ще работят на 

обекта, в т.ч.: на лицата, имащи право да бъдат изпълнители и/или отговорни ръководители при работа по наряд; на 

лицата, имащи право да бъдат изпълнители и/или отговорни ръководители при работа по огневи наряд /ако е необходимо 

издаването на такъв/. В списъка да бъдат вписани притежаваните от тях квалификационни групи по безопасност на труда.  

2. Преди допускане до работа Изпълнителя представя на Възложителя валидни удостоверения за притежавана  

квалификационна група по безопасност на труда на лицата, които ще работят на обекта. 

3. Представител на Възложителя провежда начален инструктаж на на лицата, които ще работят на обекта в 

съответствие с мястото и конкретните условия на работа. Инструктажа се документира в съответната Книга за инструктаж.  

4. При голяма численост на бригадата началния инструктаж се провежда на отговорния ръководител /отговорник на 

бригадата/. Преминалият начален инструктаж  отговорен ръководител  /отговорник на бригадата/  провежда начален  
инструктаж на работниците от бригадата, документиран в съответния дневник.  

        5. Не се допускат до работа лица, които ще работят на обекта, които не притежават необходимите знания и умения 
и/или не са инструктирани по правилата за осигуряване на здравословни и безопасни условия на труд. 

6. Лицата, които ще работят на обекта нямат право да преместват и отстраняват средствата за сигнализация и 

колективна защита /прегради, предупредителни табели, ограждения и др.под./, както и да разширяват работното място 

извън обозначения и сигнализиран район. 

7. Изпълнителят носи пълна отговорност за безопасното изпълнение на работата от неговите работници, вкл. за 
осигуряване и ползване на подходящи безопасни инструменти, лични предпазни средства, облекла и др., както и за 

квалификацията, обучението и инструктажите на персонала си. 
         8. Ежедневно и след окончателното приключване на работата персонала на Изпълнителя, работещ на обекта, 

почиства работното място. 
        9. Машините и апаратите, които ще се използват, да са в добро техническо състояние, да са преминали съответно 

техническо обслужване и да са безопасни за използване. 

        10. Чрез контролиращ персонал, от страна на Възложителя, се осъществява периодичен контрол по спазване на 

правилата и изискванията за безопасност на труда. При констатиране на нарушения на правилата за безопасносна работа от 

лицата, които ще работят на обекта, контролиращия персонал следва да уведоми ръководителя на обекта, за вземане на 

мерки за отстраняване на нарушенията, включително спиране на работата. Кондтатацията следва да бъде в писмен вид, 

чрез двустранно подписан констативен протокол. 

       11. Работата следва да се спре в случай или при вероятност от възникване на опасност за здравето и живота на 

работещите, до отстраняване на опасността. 

       12. В случай на трудова злополука, следва да се уведоми веднага Възложителя  /група Охрана на труда, отдел 
Централни операции/, както и да окаже съдействие за изясняване на обстоятелствата и причините за злополуката. 

       13. Загубите, причинени от влошаване на качеството и/или удължаване сроковете на извършваните работи поради 
отстраняване на отделни лица или спиране работата на групи за допуснати нарушения на изискванията на Правилниците и 

инструкциите по безопасността на труда, са за сметка на Изпълнителя. 

 

Настоящите мерки за безопасност са изготвени в изпълнение изискванията на чл.14, чл.16, т.8 и чл.18 от Закона за 

здравословни и безопасни и  условия на труд, чл.5 от Правилник за безопасност и здраве при работа в електрически 

уредби на електрически и топлофикационни централи и по електрически мрежи, чл.5 от  Правилник за безопасност при 

работа в неелектрически уредби на електрически и топлофикационни централи и по топлопреносни мрежи и 
хидротехнически съоръжения и за координиране на работата  при извършване на дейности от външни фирми и 

организации за ЕВН България . 
 

 


